
Picatinny Scope Base 20 MOA Black - MDT Accessories - Rails -
Picatinny Scope Base - 20 MOA - Savage - LA - BLK

MDT’s Scope Base Picatinny Rails are designed to make the mounting of your
optics easier. They are machined from 6061-T6 aluminum, then hard-anodized
black for a durable finish. The underside of the rails are profiled to allow the
rail to be mounted flush on the receiver and to match the geometry of the
ejection port. These rails are designed with a 20 MOA incline providing
additional elevation adjustment from your scope. A recoil lug has been
integrated in the underside rail profile on models where the action’s design
allows for this feature. Most bases work with left-handed actions, too.

Attributes

Name: MDT Accessories - Rails - Picatinny Scope Base - 20 MOA - Savage - LA - BLK
Manufacturer: MDT
Product no.: EU2004351
Mfr. No.: 102186-BLK
Action Type: Long
Color: Black
Make: Savage
Material: Aluminum
Model: 110,111,112,116
Number of Bases: 1-Piece
Delivery weight: 0.2kg
UPC: 723905909802
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Sicherheitshinweise für die MDT Picatinny Scope
Base 20 MOA
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Diese Anleitung bietet Ihnen
wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Installation dieses Produkts. Bitte lesen Sie die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um potenzielle Risiken zu minimieren und eine sichere Nutzung zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die beabsichtigte Verwendung geeignet ist.
Überprüfen Sie die MDT Picatinny Scope Base regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es Anzeichen von Beschädigungen aufweist.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Beachten Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften für den Gebrauch von Optiken und Waffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die MDT Picatinny Scope Base nur mit kompatiblen Waffenmodellen (Savage 110, 111,
112, 116).
Achten Sie darauf, dass die Montage der Optik ordnungsgemäß durchgeführt wird, um eine sichere
Nutzung zu gewährleisten.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt bei der Installation.
Prüfen Sie regelmäßig die Schrauben und Befestigungen auf Festigkeit.
Bei Unsicherheiten oder Problemen wenden Sie sich an einen Fachmann.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung1.

Stellen Sie sicher, dass Sie alle benötigten Werkzeuge zur Hand haben (z.B. Schraubendreher,
Drehmomentschlüssel).
Reinigen Sie den Bereich, in dem die Scope Base montiert wird, um Schmutz und Ablagerungen zu
entfernen.

Montage2.

Positionieren Sie die MDT Picatinny Scope Base auf dem Empfänger der Waffe.
Achten Sie darauf, dass die Schiene bündig am Empfänger anliegt.
Befestigen Sie die Schiene mit den mitgelieferten Schrauben. Verwenden Sie einen
Drehmomentschlüssel, um die empfohlenen Drehmomente einzuhalten.
Überprüfen Sie die Ausrichtung der Schiene und stellen Sie sicher, dass sie gerade sitzt.

Installation der Optik3.

Setzen Sie Ihr Zielfernrohr auf die montierte Scope Base.
Befestigen Sie das Zielfernrohr gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfen Sie die Stabilität der Montage und stellen Sie sicher, dass alles sicher sitzt.

Nach der Installation4.



Führen Sie eine Sichtprüfung durch, um sicherzustellen, dass alles korrekt montiert ist.
Führen Sie eine Testschussreihe durch, um die Genauigkeit der Optik zu überprüfen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Vermeiden Sie die Entsorgung im regulären Hausmüll.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten in Ihrer Nähe.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Fachhändler. Es ist wichtig, dass Sie bei Bedenken oder Fragen zur Sicherheit nicht zögern,
Unterstützung zu suchen.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Verwendung der MDT Picatinny Scope Base 20 MOA hat oberste Priorität. Indem Sie die
oben genannten Richtlinien und Anweisungen befolgen, können Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen. Vielen Dank, dass Sie sich für MDT entschieden haben!



Safety Instruction Guide for MDT Picatinny Scope
Base 20 MOA
Introduction
Thank you for choosing the MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. This guide provides essential safety instructions
and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this document carefully before
installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Store the scope base in a dry, cool place when not in use.
Inspect the product for any signs of damage before installation.
Follow all local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe conditions or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling firearms and accessories.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or adjusting the scope base.
Do not exceed the manufacturer's recommendations for scope mounting and adjustments.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Regularly check the tightness of the mounting screws to prevent loosening during use.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a torque wrench and appropriate screwdrivers.
Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Installation:2.

Position the MDT Picatinny Scope Base on the receiver of your Savage Arms firearm (models 110,
111, 112, 116).
Align the base with the ejection port and ensure it sits flush against the receiver.
Secure the base using the provided screws, tightening them to the manufacturer's specifications
using a torque wrench.

Scope Mounting:3.

Attach your scope to the installed Picatinny base according to the scope manufacturer's
instructions.
Adjust the scope to the desired position and tighten the mounting rings securely.

Final Checks:4.

After installation, doublecheck all screws and mounts to ensure they are secure.
Perform a function check on the firearm to ensure proper operation.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Recycle packaging materials where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MDT Picatinny Scope Base, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Base
de Riel Picatinny MDT 20 MOA
Introducción
¡Gracias por elegir la Base de Riel Picatinny MDT 20 MOA! Este producto está diseñado para facilitar la
instalación de tus ópticas en rifles Savage 110, 111, 112 y 116. Es importante que sigas estas instrucciones de
seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto sea adecuado para tu arma antes de la instalación.
Siempre usa el equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad, al manipular
herramientas y accesorios.
Mantén el área de trabajo limpia y ordenada para evitar accidentes.
Si no estás seguro de cómo instalar o usar el producto, consulta a un profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Manejo del Producto:

Evita tocar los bordes afilados de la base durante la instalación.
No fuerces la base en el receptor; asegúrate de que coincida correctamente con la geometría del
puerto de expulsión.

Instalación:

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un lugar seguro antes de comenzar la instalación.
Utiliza herramientas adecuadas y sigue las instrucciones de instalación paso a paso.

Uso:

Revisa regularmente la base para asegurarte de que esté bien fijada y sin daños.
No sobrecargues la base con accesorios que excedan su capacidad de carga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de tener todas las herramientas necesarias, como destornilladores y llaves.
Revisa el contenido del paquete para asegurarte de que no falte ninguna pieza.

Instalación:2.

Coloca la base sobre el receptor del rifle, asegurándote de que esté alineada con el puerto de
expulsión.
Utiliza los tornillos proporcionados para fijar la base al receptor. Asegúrate de apretarlos de
manera uniforme.
Si tu modelo tiene un vástago de retroceso, asegúrate de que esté correctamente integrado en el
perfil inferior de la base.

Verificación:3.



Una vez instalada, verifica que la base esté segura y no se mueva al aplicar presión.
Realiza un ajuste de la óptica y prueba el rifle en un entorno seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si decides deshacerte de la base, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de metal y componentes de armas.
No arrojes el producto en la basura normal; busca centros de reciclaje que acepten aluminio.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o problemas relacionados con el producto, por favor, dirígete a la información
de contacto proporcionada en el empaque o en el sitio web del fabricante.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones para disfrutar de tu Base de Riel Picatinny
MDT 20 MOA de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour la Base de Lunette
Picatinny MDT 20 MOA
Introduction
Merci d'avoir choisi la base de lunette Picatinny MDT 20 MOA. Ce guide fournit des instructions et des directives
de sécurité essentielles pour assurer l'utilisation sûre et efficace de ton produit. Merci de lire ce document
attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Range la base de lunette dans un endroit sec et frais lorsqu'elle n'est pas utilisée.
Inspecte le produit pour tout signe de dommage avant l'installation.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'arme à feu.
Garde le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Signale toute condition dangereuse ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte toujours un équipement de sécurité approprié, y compris une protection oculaire, lors de la
manipulation d'armes à feu et d'accessoires.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée avant d'installer ou d'ajuster la base de lunette.
Ne dépasse pas les recommandations du fabricant pour le montage et les ajustements de la lunette.
Sois conscient de ton environnement et assure un environnement de tir sûr.
Vérifie régulièrement le serrage des vis de montage pour éviter qu'elles ne se desserrent pendant
l'utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé dynamométrique et des tournevis
appropriés.
Assuretoi que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Installation :2.

Positionne la base de lunette Picatinny MDT sur le récepteur de ton arme à feu Savage Arms
(modèles 110, 111, 112, 116).
Aligne la base avec le port d'éjection et assuretoi qu'elle est bien à plat contre le récepteur.
Fixe la base à l'aide des vis fournies, en les serrant selon les spécifications du fabricant à l'aide
d'une clé dynamométrique.

Montage de la Lunette :3.

Fixe ta lunette à la base Picatinny installée selon les instructions du fabricant de la lunette.
Ajuste la lunette à la position désirée et serre les anneaux de montage de manière sécurisée.

Vérifications Finales :4.

Après l'installation, vérifie toutes les vis et montages pour t'assurer qu'ils sont bien serrés.
Effectue un contrôle de fonctionnement sur l'arme à feu pour garantir un fonctionnement correct.



Instructions d'Élimination
Élimine le produit conformément aux réglementations locales.
Recycle les matériaux d'emballage lorsque cela est possible.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la base de lunette Picatinny MDT, consulte le site web du
fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Ta sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la Base per
Ottiche Picatinny MDT 20 MOA
Introduzione
Grazie per aver scelto la Base per Ottiche Picatinny MDT 20 MOA. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere
attentamente questo documento prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Conserva la base per ottiche in un luogo asciutto e fresco quando non è in uso.
Ispeziona il prodotto per eventuali segni di danno prima dell'installazione.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Riporta eventuali condizioni di pericolo o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresa la protezione per gli occhi, quando
maneggi armi da fuoco e accessori.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o regolare la base per ottiche.
Non superare le raccomandazioni del produttore per il montaggio e le regolazioni dell'ottica.
Sii consapevole dell'ambiente circostante e assicurati che ci sia un ambiente di tiro sicuro.
Controlla regolarmente la tensione delle viti di montaggio per prevenire allentamenti durante l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusi una chiave dinamometrica e cacciaviti appropriati.
Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Installazione:2.

Posiziona la Base per Ottiche Picatinny MDT sul ricevitore della tua arma Savage Arms (modelli
110, 111, 112, 116).
Allinea la base con la porta di espulsione e assicurati che sia a filo contro il ricevitore.
Fissa la base utilizzando le viti fornite, serrandole secondo le specifiche del produttore con una
chiave dinamometrica.

Montaggio dell'Ottica:3.

Attacca la tua ottica alla base Picatinny installata secondo le istruzioni del produttore dell'ottica.
Regola l'ottica nella posizione desiderata e stringi i morsetti di montaggio in modo sicuro.

Controlli Finali:4.

Dopo l'installazione, ricontrolla tutte le viti e i supporti per assicurarti che siano sicuri.
Esegui un controllo di funzionamento sull'arma per garantire un corretto funzionamento.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Ricicla i materiali di imballaggio quando possibile.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la Base per Ottiche Picatinny MDT, ti preghiamo di
consultare il sito web del produttore o il servizio clienti per assistenza.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità.



Sikkerhetsinstruksjoner for MDT Picatinny Scope
Base 20 MOA
Introduksjon
Takk for at du valgte MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Denne veiledningen gir essensielle
sikkerhetsinstruksjoner og retningslinjer for å sikre trygg og effektiv bruk av produktet ditt. Vennligst les dette
dokumentet nøye før installasjon og bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål.
Oppbevar scopebasen på et tørt, kjølig sted når den ikke er i bruk.
Inspiser produktet for tegn på skade før installasjon.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående tilbehør til skytevåpen.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og uautoriserte brukere.
Rapporter eventuelle usikre forhold eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk alltid passende sikkerhetsutstyr, inkludert øyevern, når du håndterer skytevåpen og tilbehør.
Sørg for at skytevåpenet er uladd før installasjon eller justering av scopebasen.
Overskrid ikke produsentens anbefalinger for montering og justering av kikkertsikte.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sørg for et trygt skytemiljø.
Sjekk regelmessig strammingen av monteringsskruene for å forhindre at de løsner under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert et momentnøkkel og passende skrutrekkere.
Sørg for at skytevåpenet er uladd og pekes i en trygg retning.

Installasjon:2.

Plasser MDT Picatinny Scope Base på mottakeren til ditt Savage Arms skytevåpen (modeller 110,
111, 112, 116).
Juster basen med utdragerporten og sørg for at den sitter flush mot mottakeren.
Fest basen med de medfølgende skruene, og stram dem i henhold til produsentens spesifikasjoner
ved hjelp av en momentnøkkel.

Montering av kikkertsikte:3.

Fest kikkertsiktet til den installerte Picatinnybasen i henhold til instruksjonene fra
kikkertsikteprodusenten.
Juster kikkertsiktet til ønsket posisjon og stram monteringsringene sikkert.

Siste sjekker:4.

Etter installasjon, dobbeltsjekk alle skruer og monteringer for å sikre at de er sikre.
Utfør en funksjonssjekk på skytevåpenet for å sikre korrekt drift.



Avfallsinstruksjoner
Kasts produktet i samsvar med lokale forskrifter.
Resirkuler emballasjematerialer der det er mulig.
Kasts ikke produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående MDT Picatinny Scope Base, vennligst se produsentens
nettside eller kundeservice for assistanse.

Takk for oppmerksomheten til disse sikkerhetsinstruksjonene. Din sikkerhet er vår prioritet.



Instrukcja bezpieczeństwa dla szyny montażowej
MDT Picatinny 20 MOA
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup szyny montażowej MDT Picatinny 20 MOA. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących jego instalacji i
użytkowania. Prosimy o dokładne zapoznanie się z instrukcją przed użyciem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan produktu pod kątem uszkodzeń.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń, nie używaj produktu i skontaktuj się z producentem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użytkowania broni i akcesoriów.

Szczególne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że szyna jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Nie przeciążaj szyny, stosując optykę, która przekracza zalecane limity wagowe.
Nie dokonuj modyfikacji w szynie, które mogą wpłynąć na bezpieczeństwo lub wydajność.
Zawsze używaj narzędzi odpowiednich do montażu i demontażu szyny.
Zachowaj ostrożność podczas pracy z narzędziami, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia: klucz imbusowy lub śrubokręt, w zależności od śrub
dołączonych do produktu.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są obecne i w dobrym stanie.

Montaż szyny2.

Umieść szynę na odbiorniku, upewniając się, że jest odpowiednio dopasowana do geometrii portu
wyrzutowego.
Wkręć śruby mocujące, upewniając się, że są dobrze dokręcone, ale nie przesadnie, aby nie
uszkodzić gwintów.
Sprawdź, czy szyna jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie3.

Po zainstalowaniu optyki, przetestuj ustawienie w celu zapewnienia prawidłowego widzenia.
Regularnie kontroluj mocowanie szyny oraz optyki, aby upewnić się, że nie uległy poluzowaniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z obowiązującymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się recyklingiem, aby uzyskać więcej informacji na
temat prawidłowej utylizacji.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania szyny montażowej MDT Picatinny 20 MOA,
skontaktuj się z lokalnym przedstawicielem lub odwiedź stronę internetową producenta.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo użytkowania szyny montażowej MDT Picatinny 20 MOA jest kluczowe. Prosimy o stosowanie się
do powyższych wskazówek oraz o regularne sprawdzanie stanu produktu. W razie wątpliwości lub pytań, nie
wahaj się skontaktować z odpowiednimi służbami wsparcia.



MDT Picatinny Scope Base 20 MOA Käyttöohjeet
ja Turvaohjeet
Johdanto
Onnittelut MDT Picatinny Scope Base 20 MOA:n hankinnasta! Tämä tuote on suunniteltu helpottamaan
optiikoiden kiinnittämistä Savage 110, 111, 112 ja 116 malleissa. Tämä käyttöohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita, asennusohjeita sekä tietoja tuotteen turvallisesta käytöstä.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita tai puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja asetuksia, jotka liittyvät aseen käyttöön ja varustamiseen.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käytössä
Varmista, että kisko on tiukasti kiinnitetty vastaanottimeen ennen ampumista.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa kiinnitysmenetelmää.
Älä yritä muokata tai muuttaa kiskoa, sillä se voi vaikuttaa turvallisuuteen ja suorituskykyyn.
Vältä käyttämästä kiskoa, jos se on altistunut voimakkaalle iskulle tai muulle vahingolle.
Huolehdi, että käytät vain yhteensopivia optiikoita kiskon kanssa.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista kaikki mahdolliset esteet kiskon asennuspaikalta.
Aseta kisko vastaanottimen päälle niin, että se on tasaisesti linjassa.
Kiinnitä kisko tiukasti mukana tulevilla ruuveilla. Varmista, että ne ovat kunnolla kiinni, mutta vältä
ylivoimasta kiristämistä.
Tarkista, että kisko on asennettu oikein ennen optiikan kiinnittämistä.

Käyttö:2.

Kun optiikka on kiinnitetty, tarkista sen asento ja varmista, että se on turvallisesti paikallaan.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Suorita säännöllisiä tarkastuksia varmistaaksesi, että kaikki osat pysyvät kunnossa.

Hävittämisohjeet
Tuotteen hävittäminen tulee tehdä ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Alumiiniosat voidaan kierrättää. Varmista, että ne menevät oikeaan kierrätyspisteeseen.

Lisätietoja ja Tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
kysymyksesi liittyvät tuotteen turvallisuuteen tai käyttöön.



Yhteenveto
MDT Picatinny Scope Base 20 MOA on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja luotettava kiinnitys optiikoillesi.
Noudata yllä olevia turvallisuusohjeita ja asennusohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för MDT Picatinny Scope
Base 20 MOA
Introduktion
Tack för att du valt MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Denna produkt är designad för att ge en säker och stabil
plattform för montering av kikarsikte på Savage 110, 111, 112 och 116 rund mottagare. För att säkerställa en
säker användning av denna produkt, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är installerad av en kvalificerad person som har erfarenhet av vapenmontering.
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar för att undvika skador och olyckor.
Kontrollera att alla delar är i gott skick och korrekt installerade innan du använder produkten.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker vapenhantering.
Rapportera eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat och tomt innan du monterar eller justerar kikarsiktet.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du använder vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du arbetar med installationen.
Om du känner dig osäker på installationen, sök hjälp från en professionell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse1.

Rengör området där skenan ska monteras för att säkerställa att det är fritt från skräp.
Kontrollera att alla nödvändiga verktyg finns tillgängliga.

Installation av skenan2.

Placera skenan i rätt position på mottagaren.
Använd de medföljande skruvarna för att fästa skenan. Se till att skruvarna är ordentligt åtdragna,
men undvik att överdriva åtdragningen för att inte skada skenan eller mottagaren.
Kontrollera att skenan är i nivå och korrekt justerad med utdragningsporten.

Montering av kikarsikte3.

Fäst kikarsiktet på skenan enligt tillverkarens instruktioner.
Justera kikarsiktet för att säkerställa att det är i rätt position för ditt skytte.

Slutlig kontroll4.

Innan användning, kontrollera att allt är ordentligt installerat och säkert.
Gör en sista inspektion för att säkerställa att inga delar är lösa eller skadade.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av metallprodukter och andra material.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för vägledning om hur du ska gå tillväga.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta MDT direkt. Det är viktigt att ha en EUbaserad
kontakt för säkerhetsfrågor relaterade till produkten.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av MDT
Picatinny Scope Base 20 MOA. Tack för att du prioriterar säkerhet!



Návod k bezpečnému použití MDT Picatinny
Scope Base 20 MOA
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili MDT Picatinny Scope Base 20 MOA. Tento produkt je navržen tak, aby usnadnil
montáž optických zařízení na vaše zbraně, a to s ohledem na bezpečnost a snadnost použití. Tento návod
obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze osobami, které jsou obeznámeny s bezpečnostními standardy
pro manipulaci se zbraněmi.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání produktu dodržujte všechny platné zákony a předpisy týkající se zbraní a střeliva.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení před každým použitím.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Zkontrolujte, zda je montážní lišta správně upevněna a bezpečně drží na zbrani.
Při instalaci se ujistěte, že jsou všechny šrouby a upevňovací prvky řádně utaženy.
Vyvarujte se nadměrného utažení, které může poškodit lištu nebo zbraň.
Při manipulaci se zbraní vždy dodržujte základní bezpečnostní pravidla, jako je směrování hlavně mimo
osoby a zajištění, že je zbraň v bezpečném režimu.
Pokud si nejste jisti, jak produkt správně používat nebo instalovat, vyhledejte pomoc odborníka.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje, včetně šroubováku a klíče na utahování.
Zkontrolujte, zda je zbraň vybitá a bezpečná k manipulaci.

Instalace:2.

Umístěte montážní lištu na zásobník tak, aby odpovídala geometrii vyhazovacího otvoru.
Pomocí šroubů připevněte lištu k zbrani. Ujistěte se, že jsou šrouby utaženy, ale ne příliš.
Zkontrolujte, zda je lišta stabilní a správně umístěná.

Použití:3.

Po instalaci lišty připevněte optiku podle pokynů výrobce optiky.
Před každým použitím zkontrolujte, zda je optika správně namontována a bezpečná.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny a pravidla.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho obaly likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo již není použitelný, zlikvidujte jej ekologickým způsobem, aby nedošlo k
ohrožení životního prostředí.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoliv dotazy nebo další informace o bezpečnosti produktu se obraťte na výrobce nebo prodejce, u
kterého jste produkt zakoupili. Dbejte na to, abyste měli k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny uvedené v tomto návodu. Vaše bezpečnost je naší
prioritou.
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